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Omalle perhelaumalleni,

suvulleni ja hengenheimolaisille,

kaikille tämän maailman kummajaisille,

sekopäille ja ”susisieluille”,

edesmenneille ja eläville

nelijalkaisille ystäville,

Kaikkeuden Luojalle kunniaksi,

kenties siemeneksi,

jolle Luoja antakoon kasvun,

jos niin tahtoo,

rikkakasviksi massaviihteen peltoon.
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OSA i: RAKKAAT HUURUPÄÄNI

Jaewulka Vaeltaja kertoo
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I LUKU

Oli kulunut jo vuosia siitä, kun minä ja kaksi ystävääni, Vaeltajaveli Daniyeel ja Vaeltajasoturi Jefry, olimme päättäneet lähteä Ohdakemaasta ja vaeltaa Warginmaahan. Olin kokenut tehneeni velvollisuuteni omaa kansaani ja kuningastamme kohtaan, ja olevani vapaa elämään omalla tavallani, siellä minne Henki minut johdattaisi. Olin luopunut isoäitini, kuningatar Mormessan, minulle määräämästä asemasta Molcavarathian käskynhaltijana, ja auttanut sitten hänet turvaan häntä vastaan juonittelevilta molcavarathialaisilta. Kun hän sitten kuoli sairauteensa äitini synnyinkodissa, Ristikallion linnassa, koin vapautuneeni pelosta, vihasta ja katkeruudesta häntä kohtaan, vaikka hän olikin tehnyt eläessään paljon pahaa monille ihmisille; myös omalle pojalleen, minun isälleni Moroganille.

Koska mikään ei enää erityisemmin sitonut minua Ohdakemaahan, olin jättänyt äitini ja pikkuveljeni, ja kulkenut vaelluskumppaneitteni kanssa itään, Rajasoitten yli, Warginmaan vuoristoiselle seudulle. Meistä kaikista oli tullut Vaeltajia; sellaisia ihmisiä siis, joita oli aikoinaan Molcavarathiassa nimitetty vähätellen, kauhistellen tai paheksuen ”huurupäiksi” tai ”hourupäiksi”, ja pahimmillaan vangittu, kidutettu ja tapettu.

Warginmaassa meidänlaisiamme ei uhattu, vaan meille osoitettiin vähintäänkin samantasoista arvoa kuin muillekin eläville olennoille. Jotkut warginmaalaiset jopa kunnioittivat elämäntapaamme enemmän kuin tavallista elämänuraa, ja saattoivat toivoa ja odottaa saavansa meiltä jonkinlaista apua vaikeuksiinsa, tai opetusta hengelliseen etsintäänsä. Pidimme majapaikkanamme sitä syrjäistä vuoristomökkiä, jossa olin asunut perheeni kanssa silloin, kun isäni prinssi Moroganin oli pitänyt piileskellä äitiään, joka oli vainonnut häntä saatuaan tietää hänen maanpetturuudestaan Neljän Valtakunnan Sodassa.

Tuo mökki oli minulle täynnä muistoja, joista osa oli hieman kipeitä, mutta osa hyvinkin lämpimiä ja rakkaita. Eläessäni Warginmaassa olin saanut pikkuveljen, Jelizein, jota olin luullut täysveljekseni, kunnes vuosia myöhemmin äitini oli kertonut rakkaussuhteestaan ruhtinas Regueliin, serkkupuoleensa. Reguel oli äitini Jiskan isän, Nathanaelin, velipuoli. Vanhempieni liitto oli ollut yhteisymmärryksessä pystytetty kulissi; olihan myös isälläni ollut salaisuus, jonka hän paljasti minulle vasta aikuistuttuani. Hän oli ylläpitänyt vuosikausia rakkaussuhdetta Ohdakemaan kuninkaaseen, Rowen Didrikinpoikaan.

Kun olin asunut tuossa vaatimattomassa vuoristomökissä ystävieni kanssa jonkin aikaa, saimme sinne vieraiksemme isäni ja hänen rakastettunsa Rowenin. Rowen oli tuolloin luopunut Ohdakemaan kruunusta ja pyytänyt ystäväänsä Reguelia ottamaan hallitsijan aseman hänen sijastaan. Äitini oli mennyt naimisiin Reguelin kanssa, ja heistä oli tullut Ohdakemaan uusi hallitsijapari. Velipuolestani Jelizeista oli siten tullut kruununperijä, ja edesmenneen kuningatar Mormessan tahdosta hän oli myös Molcavarathiaan perustetun hallintoneuvoston jäsen.

Isäni ja Rowen viipyivät luonamme Warginmaassa jonkin aikaa, ja saatoin nähdä, että he kumpikin pitivät ystävistäni Daniyeelista ja Jefrystä, ja luultavasti ymmärsivät senkin, miksi myös minä viihdyin noitten kahden nuorenmiehen seurassa. Ja minä saatoin nähdä, millaisista syistä isäni ja Rowen olivat ystävystyneet, rakastuneet ja kiintyneet toisiinsa, ja olin onnellinen isäni puolesta. Muutaman viikon päästä he kaksi jatkoivat matkaansa Valloittamattomille Maille. He aikoivat kulkea Warginmaan vuoristojen ohitse, Itäisen Veden itäpuolta pohjoiseen, yrittäen löytää syrjäisen reitin Vaskikallion kylään, jonne oli vuosien mittaan vaeltanut myös muita Ohdakemaassa eläneitä ihmisiä. En kuullut isästäni pitkään aikaan mitään, enkä tavannut vuosikausiin myöskään ketään ohdakemaalaisia; en edes äitiäni tai veljeäni.

Kesäaikaan kiertelin ystävieni kanssa Warginmaan eri suunnilla, eikä meitä aina välttämättä tavoitettu, vaikka joku olisi yrittänytkin toimittaa meille viestejä läntisiltä seuduilta. Oleskelimme ajoittain täysin asumattomillakin seuduilla, kun etsimme tiettyjä erakkoina eläviä warginmaalaisia löytääksemme tietoa yhteisistä sukujuuristamme ja esi-isistämme. Jossakin vaiheessa, kun kävimme pitkästä aikaa Warginmaan kuninkaanlinnan kylässä, saimme kuulla, mitä perheelleni kuului. Tuolloin sain tietää, että Jelizei aiottiin kihlata Argillan kruununprinsessalle, Rodanille. Kotimökkiin palattuani sain myös käsiini sinne toimitetun kirjeen Ivida Igorintyttäreltä, jossa hän kertoi, että itämolcavarathialainen ystäväni Daresha oli saanut lapsia entisen sulhaseni, Ivor Igorinpojan kanssa.

En kuitenkaan halunnut matkustaa länteen tervehtimään ketään heistä, koska en erityisemmin kaivannut minkään valtakunnan ylimysväkeä, tai ylipäätään isoja kansanjoukkoja. Mutta muistin ystäviäni ja perhettäni rukouksissani, ja aika ajoin ikävöin jossain määrin heitä kutakin, ja toisinaan ikävöin myös kotiseutuani Itäisessä Vuoristossa. Ilman Daniyeelia ja Jefryä olisin ehkä ajoittain tuntenut yksinäisyyttä, mutta heidän kanssaan eläessäni en koskaan ollut vailla juttuseuraa, enkä myöskään lohduttavaa olkapäätä.

Nuo kaksi ystävääni olivat minulle yhtä rakkaita kuin lapsuudenperheeni oli ollut. Rakastin heitä kumpaakin, joskin osittain eri tavoin. Jefryn olin tuntenut olevan ikään kuin minun ruumiini; tai ainakin olin tuntenut jollain tapaa eläytyväni hänen ruumiilliseen olemukseensa enemmän kuin omaani. Daniyeel taas oli ollut minulle erityisen merkityksellinen jo silloin, kun olin ollut vielä melkein lapsi. Hän oli viipynyt jonkin aikaa kodissani Ristikallion linnassa, ja olin kokenut hänen ymmärtävän minua paremmin kuin kukaan toinen siihen saakka, vaikkemme loppujen lopuksi saaneetkaan viettää paljoa aikaa keskenämme. Minusta tuntui ajoittain kuin Daniyeel olisi jonkinlainen ylevämpi ja viisaampi osa minun mieltäni; se osa, jonka täytyi aika ajoin ottaa hallinta niistä vähemmän viisaista puolista minussa.

Minun oli ollut vaikea myöntää edes itselleni sitä, että olin ollut silloin nuorempana jollain tavoin ihastunutkin Daniyeeliin; rohkenematta kuitenkaan edes kuvitella, että hän pystyisi vastaamaan ihailuuni. Hän ei ollut koskaan osoittanut minua kohtaan romanttista kiinnostusta, enkä olisi halunnut kiusaannuttaa häntä ilmaisemalla itsekään mitään sellaista. Niinpä Daniyeel oli ollut minulle enemmänkin kuin ystävä ja veli, ja jos jotakin romanttista olin toivonut kokevani häneen liittyen, niin se olisi ollut tarve iloita Jefryn puolesta, että hän saisi Daniyeelilta vastakaikua omille tunteilleen. Jefry oli rakastunut Daniyeeliin, kun taas minä ja Jefry emme olleet koskaan olleet romanttisesti ihastuneet toisiimme. Välillämme oli kyllä rakkaudellista kiintymystä, jollainen olisi saattanut toimia jonkinlaisessa ystävyysliitossa, jos meidän olisi pitänyt olosuhteitten pakosta mennä naimisiin. Jefry oli aikoinaan kosinutkin minua, koska hän ei olisi voinut elää isänsä valtakunnassa mieskumppaninkaan kanssa, ja koki yksinäisyyttä. Samalla hän oli toivonut voivansa auttaa minua, koska minä olin tuolloin ajautunut vaikeuksiin hylättyäni kihlattuni, prinssi Morishin.

Tuolloin en kuitenkaan halunnut ryhtyä Jefryn elämänkumppaniksi, koska olin melko järjettömästikin ihastunut Ivor Igorinpoikaan, eikä Ivorkaan olisi halunnut luopua minusta. Purin kihlaukseni Ivorin kanssa vasta kun olin itse ymmärtänyt, etten haluaisi hänen vaimokseen, tai ylipäätään kenenkään vaimoksi. Mutta tuohon pisteeseen päästäkseni minun oli harhailtava aikani ja eksyttävä melko perusteellisesti, kunnes nöyrryin myöntämään, että olin johtanut sekä itseäni että Ivoria harhaan kevytmielisen ihastuksen ja ystävyydenkaipuun vuoksi. Vapauduttuani tuosta kihlauksesta päätin, etten ryhtyisi kenenkään vaimoksi enkä perustaisi perhettä, koska halusin olla Vaeltaja.

Jefry oli minulle jollain tavoin niin läheinen, että minusta oli usein tuntunut, että ymmärsimme toisiamme sanoittakin, pelkistä ilmeistä, ja saatoimme joskus suorastaan kokea toistemme tunteet. Ajoittain olin tuntenut melkeinpä eläväni Jefryn ruumiin kautta enemmän kuin omani, ja hän taas koki minun aivan kuin ajattelevan tai puhuvan hänen mielensä sisällä. Emme tosin olleet aina samaa mieltä kaikesta; Jefry näet oli toisinaan liiankin synkkä, itsepäinen ja myös liian ankara itseään kohtaan, eikä hän välttämättä ymmärtänyt omaa parastaan, tai tahtonut suoda sitä itselleen.

Daniyeel suhtautui meihin kumpaakin ystävyydellä ja syvällisellä arvostuksella. Hän sanoi minulle joskus, että hänen oli vaikea nähdä minua ja Jefryä erillisinä olentoina, koska meillä oli tuo erikoinen kokemus elämämme jakamisesta. Siinä vaiheessa, kun olimme lähteneet Ristikallion linnasta yhteiselle vaelluksellemme Warginmaahan, Daniyeel oli suhtautunut avoimesti siihen mahdollisuuteen, että hänestä voisi tulla Jefrylle enemmänkin kuin ystävä tai vaelluskumppani; siis, jopa romanttinen rakastettu. Hän ei ollut kuitenkaan tiennyt itsekään, mihin suuntaan hänen tunteensa voisivat kehittyä, eikä hän ollut siksi luvannut Jefrylle mitään sellaista kuin jotkut rakastavaiset toisilleen lupasivat.

Minä olin hartaasti toivonut, että Daniyeelista tulisi Jefryn rakastettu; enhän olisi halunnut Jefryn joutuvan pettymään toiveissaan. Itse en kokenut kateutta tai mustasukkaisuutta tuosta mahdollisuudesta, koska eläydyin niin syvästi Jefryn kokemuksiin. Koin tuntevani saman kaipauksen ja turhautumisen kuin Jefrykin tuossa rakastuneisuudessaan, mutten arvellut oman ruumiini kaipaavan heiltä kummaltakaan mitään muuta kuin sellaista hellyyttä, jollaista voisi osoittaa ystävälle, lapselle tai lemmikille. Ja sellaista hellyyttä he kumpikin minulle osoittivatkin, siinä määrin kuin itse tunsin haluavani ottaa sellaista vastaan.

Vaeltelin aika ajoin omilla teilläni, jotta Daniyeel ja Jefry saisivat olla rauhassa kahden; tai sitten kannustin heitä vaeltamaan välillä keskenään, jotta saisin olevinaan itse olla rauhassa kotimökillä. Mutta joka kerta, kun tapasimme uudelleen, saatoin nähdä, ettei heidän suhteensa ollut vieläkään kehittynyt rakastavaisten suhteeksi. He saattoivat kyllä osoittaa toisilleen myös ruumiillista hellyyttä, mutta Daniyeelin puolelta se hellyys oli vain sen tasoista, jollaista hän osoitti ajoittain minullekin. Eikä Jefrykään niin ollen rohjennut lähestyä Daniyeelia sen läheisemmin. Joskus hän kyllä suuteli Daniyeelia suulle, mutta ehkäpä Daniyeel koki sellaisen hellyydenosoituksen liian hämmentävänä, koska ei itse näyttänyt tekevän sellaista; ainakaan kovin usein, tai varsinkaan mitenkään kiihkeästi.

Kun sitten lopulta sain kysytyksi tuosta asiasta Jefryltä suoraan, hän sanoi olevansa tilanteeseen niin tyytyväinen kuin voi olla. Eihän Jefryllä ollut koskaan tapana vaatia itselleen kaikkea, mitä hän sisimmässään kaipasi. Hän sai Daniyeelilta rakkautta, kuten minäkin, muttei romanttista rakkautta, eikä vastausta ruumiilliseen kaipaukseensa. Jefry vakuutti kuitenkin tyytyvänsä siihen, mitä sai, ja omasta mielestään hän tunsi saaneensa enemmänkin kuin olisi ansainnut. Jefryhän oli kauan aikaa luullut ansaitsevansa suorastaan kuoleman; joten, siltä osin minun oli pakko olla tyytyväinen siihen, että hän sentään jaksoi elää kanssamme ja iloita ainakin jossain määrin ystävyydestämme.

Ja kuitenkin olisin toivonut, että Daniyeel olisi voinut vastata Jefryn tunteisiin kokonaisvaltaisemmin, koska Jefryn turhautuneisuus turhautti minuakin. Minä, joka eläydyin Jefryn ruumiin kokemuksiin enemmän kuin kykenin elämään omassa ruumiissani, olisin halunnut rakastaa Daniyeelia Jefryn kautta myös romanttisella tavalla, ja saada siten Jefryn kautta jonkinlaista vastakaikua myös omille tunteilleni. Meni tosin jonkin aikaa ennen kuin itsekään ymmärsin ja myönsin itselleni, että todella tunsin tuolla tavoin. Enkä kyennyt kertomaan tuosta kaipauksestani suorasanaisesti edes Jefrylle, mutta luultavasti hän ymmärsi minua, jos aistikin minussa jotakin hiljaista, salattua ikävää.

Daniyeel tiesi, että minä olisin toivonut hänen vastaavan Jefryn tunteisiin, koska olin puhunut hänelle asiasta jo vuosia aiemmin. Mutta enhän voinut odottaa hänen teeskentelevän sellaista kiinnostusta, jollaista hänellä ei ilmeisestikään ollut, eikä välttämättä ikinä heräisikään. Eikä Jefrykään olisi halunnut Daniyeelin ryhtyvän romanttiseen kumppanuuteen pelkästään hänen mielikseen. Vuosien mittaan näytti yhä varmemmalta, ettei heidän välilleen kehittyisi läheisempää rakkaussuhdetta; ja se tarkoitti, että minä hautasin toiveeni siitä, että koskaan näkisin Daniyeelin katsovan Jefryä sellaisella rakastavalla katseella, jollaisia olin nähnyt isäni ja Rowenin vaihtavan keskenään.

Noitten osittain onnellisten, mutta osittain hämmentävien yhdessä viettämiemme vuosien jälkeen minun oli lopulta myönnettävä itselleni, että rakastin Daniyeelia oleellisesti erilaisella tavalla kuin Jefryä. Jefryä rakastin edelleen kuin osana itseäni, veljenäni ja ystävänäni, mutta Daniyeelia rakastin, koska hän oli sellainen kuin oli. En voinut omistaa häntä, enkä voinut vaatia häneltä enempää itselleni, kun minulla oli jo hänen ystävyytensä. Enkä uskonut Daniyeelin edes tahtoneen koskaan olla jonkun ruumiiltaan naispuolisen kumppani. Sitä paitsi, hänhän oli tehnyt Vaeltajalupauksen, mikä tarkoitti, ettei hän edes voisi enää ottaa ”vaimoa”, vaikka tahtoisikin. Ja itse taas koin olevani vääränlaisessa ruumiissa; sellaisessa ruumiissa siis, jollaista en uskonut Daniyeelin näkevän tai kokevan romanttisella tavalla viehättäväksi.

En olisi halunnut olla sellainen kuin ruumiiltani olin; olisin halunnut olla kuin Jefry, ja olisin halunnut Daniyeelin rakastavan sellaista ruumista. Mutta mitenpä olisin voinut vaihtaa tai muuttaa ruumistani toisenlaiseksi? Minun oli tyydyttävä siihen, mitä sain heidän ystävyytensä ja kiintymyksensä kautta, ja yritettävä elää enemmän henkisellä ja sielullisella tasolla kuin ruumiissani. Mutta kerta kerralta ja vuosi vuodelta minulle kävi yhä vaikeammaksi olla erossa Daniyeelista ja olla osoittamatta hänelle enemmän hellyyttä kuin Jefrylle. Ja jossain vaiheessa huomasin, että olinkin ikävöinyt lähinnä häntä, enkä niinkään paljon Jefryä.

Tuosta kaikesta turhauttavasta tunteilusta huolimatta me kolme elimme Warginmaassa useita vuosia keskenämme aivan sopuisasti, kuten ”huurupäät” yleensäkin. Emme tavanneet paljoakaan muita ihmisiä, vaan vaeltelimme siellä täällä asumattomilla seuduilla, ja vietimme kylmimmät ajat kotituvassamme nököttäen. Erämaassa oleskellessamme tapasimme useinkin puolikesyjä, nuoria susia tai koirasusia, jollaisiin Warginmaassa saattoi törmätä useammin kuin ihmiskulkijoihin. Koska eräät tapaamamme orvot tai yksinäiset nelijalkaiset näyttivät kiinnostuvan meistä, annoimme niitten seurailla meitä ja kesyyntyä siinä määrin, että ne tottuivat siihen, että annoimme niille toisinaan ruokaa.

Yksi koirasusiuros ja puolivilli susinaaras asettuivat elämään vuoristotupamme lähettyville, ja kun ne saivat aikanaan pentueen, kaksi noista pennuista hakeutui meidän seuraamme, kesyyntyi ja ryhtyi elämään kanssamme. Annoimme noille koirasusille nimiksi Jeshu ja Adiel. Jeshu oli lähes valkoinen naaraspentu, ja se näytti muuten hyvin susimaiselta, mutta se oli rakenteeltaan hieman hoikempi, sen häntä kaartui ylemmäs kuin susilla, ja sen silmät olivat vaaleanruskeat. Adiel taas oli harmaasävyinen, hyvinkin paljon villin suden näköinen urospentu. Vietimme välillä jopa kuukausia noitten nelijalkaisten ystäviemme kanssa keskellä erämaita, erityisesti niin kutsutulla Luolasusialueella.

Meillä kolmella ”huurupäällä” oli myös yhteisiä kiinnostuksenaiheita liittyen Warginmaan historiaan ja niin kutsutun Susikansan tarinoihin, joista ei läntisissä valtakunnissa laajemmin tiedetty. Daniyeel oli jo vuosia sitten sanonut, että meidän olisi hyödyllistä perehtyä yhteisiin sukujuuriimme ja ymmärtää se, millaiseen rooliin meidät oli kutsuttu juuri syntyperämme vuoksi. Hän ehkä ymmärsi tuon asian paremmin kuin itse alkuun ymmärsin, koska hänellä oli tapana saada suoraakin johdatusta Korkeimmalta Viisaudelta, kun hän vietti pitkiäkin aikoja vaipuneena sisäisiin rukouksiinsa. Daniyeel oli meistä kolmesta se, jolla oli ikään kuin suorin yhteys Kaikkeuden Luojaan, ja hänellä oli myös ollut lapsesta saakka erikoisia kokemuksia, jollaisia minulla ja Jefryllä ei vielä tuolloin ollut esiintynyt.

Osan Warginmaassa vietetystä yhteisestä ajastamme etsimme siis tietoa; niin suusta suuhun välittynyttä perimätietoa kuin kirjakääröihinkin kirjattua aikalaisten kertomaa, sekä kansantarinoita ja virallisempia aikakirjoja. Ja tämä tiedonetsintä kuljetti meitä toisinaan ilmansuunnasta toiseen; niin kuninkaanlinnaan kuin syrjäisiin erämaaluoliin, joissa oli majaillut vaeltavia erakoita. Kopioimme löytämiämme kääröjä ja karttoja, ja teimme omia muistiinpanoja suullisista tarinoista, joita tavallinen väki meille kertoi. Kylmimmiksi kuukausiksi palasimme mökkiimme läpikäymään noita saamiamme tietoja. Ja olihan meidän välillä myös metsästettävä, kalastettava ja keräiltävä ruokaa etenkin talveksi, jotta tulisimme toimeen saamatta palkkaa tai elantoa miltään taholta.

Warginmaan historiassa minua ymmärrettävästi kiinnostivat eniten omien esivanhempieni taustat. Äitini äidinäiti, prinsessa Jelizia Hrodwulfintytär, oli aikoinaan matkustanut Warginmaasta länteen kuningattareksi nuorelle kuningas Willefille. Kuningatar Jelizian elämäntarina kiehtoi minua aivan erityisesti, ja jo lähtiessämme vaeltamaan Warginmaahan olin saanut mukaani käsikirjoituksen hänen erikoisista kokemuksistaan.

Tuon käsikirjoituksen oli kuningatar Jelizian sanelun mukaisesti kirjoittanut ylös eräs salaperäinen Vaeltajaveli, Joenkel Susisielu, joka oli elänyt Warginmaan ja Argillan rajaseudulla, Warginmaan kuninkaanlinnassa ja sittemmin myös Ohdakemaassa. Käsikirjoitusta oli säilytetty Warginlaaksossa, salaisessa piilopaikassa, eikä kukaan sikäläisistä ollut edes tiennyt sen olemassaolosta. Outo kulkukoira oli löytänyt tuon paperikäärön Warginlaakson Veljesyhteisöstä, ja vasta silloin Veljet olivat huomanneet sen olemassaolon. Ja koska käärön päällä oli ollut isoäitini, Jelisepa Willefintyttären nimi, se oli toimitettu ensin hänen luettavakseen. Luettuaan tuon oman äitinsä saneleman käsikirjoituksen Jelisepa oli toivonut, että juuri minä lukisin sen seuraavaksi.

Kun nuo erikoisella tavalla syntyneet ja piilopaikassaan vuosia säilyneet paperiarkit oli toimitettu minun käsiini, olin saanut niitten mukana myös isoäitini kirjeen, jonka hän oli kirjoittanut luettuaan itse äitinsä ihmeellisen tarinan.

”Rakas Jaewulka, lapsenlapseni,

tiedän, että olet luonnoltasi sellainen, että äitini tarina tulee kiehtomaan sinua. Kun itse sain sen käsiini ja aloin lukea noita rivejä, joita muuan Vaeltaja Joenkel on kirjannut äitini puolesta, silmäni ovat avautuneet niin monessa asiassa, etten ehtisi edes selittää sitä kaikkea ennen kuin maanpäällinen vaellukseni päättyy!

Sinä ja warginmaalaista sukujuurta olevat ystäväsi tiedätte varmasti, mitä tehdä tälle käsikirjoitukselle! Varjelkaa sitä pahantahtoiselta väeltä, koska ymmärrätte varmasti sen paljastavan asioita, joita voisi käyttää pahaan tarkoitukseen, ja jotka saattaisivat antaa jollekulle noista asioista kauhistuvalle syyn tuhota tietynlaiset ihmiset maan päältä. Varjelkaa tekin siis Warginmaan väen salaisuutta siellä, missä nyt elätte tai missä milloinkin vaellatte! Ja ehkäpä joku teistä saa äitini tarinasta uskoa ja rohkeutta elää elämäänsä vielä laajemmin ja rikkaammin kuin on koskaan rohjennut kuvitellakaan.

Rakastaen, isoäitisi Jelisepa. Ja terveisensä haluaa lähettää myös omituisesti käyttäytyvä koirani, jonka olen nimennyt oman äitini mukaan; syystä, joka ei ole äidilleni millään tavoin pahantahtoinen!”

Kirjepaperin alaosassa oli osittainen, musteella painamalla tehty, suuren koiran etutassun jälki. Kun sitten sain luetuksi tuon Jelizia Hrodwulfintyttären tarinan, minunkin silmäni toden totta avautuivat; sekä monen äidiltäni kuulemani asian ja tapauksen suhteen, että myös syvällisemmällä tavalla. Halusin luonnollisesti tietää lisää siitä Warginmaan väestä, jonka arveltiin polveutuvan suoraan muinaisesta Susikansasta, ja johon itsekin liityin äitini ja äidinäitini kautta. Tuon Susikansan edustajilla saattoi esiintyä hyvinkin erityislaatuisia ominaisuuksia. Heidänlaisiaan oli kuulemma aina ollut kuningas Rodolf Wargin suvussa. Rodolf Warg oli Warginmaan ensimmäinen kuningas, ja hän oli niin minun, Jefryn kuin Daniyeelinkin esi-isä.

Rodolf Wargilla ja hänen vaimollaan Jelizai Figulfintyttärellä oli ollut ainakin kolme lasta. Tytär, Rodwulka, oli vanhojen sukupuitten mukaan lapseton, ja hän oli ryhtynyt jo nuoruudessaan erakkovaeltajaksi. Minun ja ystävieni kokoamiemme suullisten tarinoitten mukaan kyseinen Rodwulka oli kadonnut jonnekin itäisille, asumattomille seuduille kuninkaanlinnan liepeillä kuljeskelleen suden mukana, eikä häntä ollut enää koskaan nähty, ainakaan ihmishahmossa. Mutta toisaalta meille oli kerrottu, ettei Rodwulka ollut kuitenkaan kuollut veljiensä elinaikana, koska hänen kerrottiin vierailleen säännöllisesti tapaamassa veljiään jonkun toisen Vaeltajan seurassa. Tämä outo tapaus herätti uteliaisuutemme, ja näimme erityistä vaivaa löytääksemme Rodwulkan asuinluolan itäisimmästä Warginmaan osasta. Sieltä löysimme naisen luurangon, jonka viereen oli joskus asettunut kookas susi, ja tuosta sudestakin oli enää jäljellä pelkkä luuranko.

Rodolf Wargin pojista, eli Rodwulkan veljistä vanhempi oli Rolf Vanhin, ja Warginmaan kruunu periytyi hänelle, ja sittemmin tämän Rolfin ja syntyperältään tuntemattoman Jozan jälkeläisille. Jozan kerrottiin olleen lähes mykkä tai ainakin puhumaton, mutta kun hän lauloi jollakin muinaisella Susikansan kielellä, kaikki lähitienoon koirat ja sudet alkoivat kuulemma syystä tai toisesta ulvoa. (Äitini äidin äiti, Jelizia Hrodwulfintytär, oli syntyjään tuota sukulinjaa, muttei hän kertonut olleensa mitenkään erityisen laulavainen ihminen.)

Rodolf Wargin nuoremman pojan, Figulf Warginpojan ja hänen vaimonsa Daniyelan lapsia taas ovat Ohdakemaan ruhtinassukuun vaimoksi otettu Jawulka, kauas pohjoiseen vaeltanut Jakim, sekä Jaekin Figulfinpoika. Jawulka Figulfintytär oli Jelisepa Willefintyttären isänisän, ruhtinas Wigulfin, äiti.

Jakim Figulfinpoika taas löysi vaimon pohjoisilta mailta, ja hänellä oli kolme lasta: Jakin, Jokim ja Jaelika. Jokim sai aikoinaan vaimokseen Janosha Janoksentyttären Vaskikallion kylästä. Sinne Jokimin oli jättänyt eräs Vaeltaja, joka oli huolehtinut hänestä, kun hän jäi orvoksi ja kadotti sisaruksensa. Daniyeel on tuota sukua, siis Vaskikallion Jokimin jälkeläisiä. Jaekin Figulfinpoika taas hallitsi jonkin aikaa ruhtinaana luoteisessa Warginmaassa, ja hän sai erikoisten tapahtumien myötä vaimon silloisen Argillan puolelta. He saivat yhden lapsen, Zaloban, jonka kautta Figulfien nimi jatkui. Ystäväni Jefry on äitinsä kautta tuota sukua, ja samaa sukulinjaa on myös Molcavarathian käskynhaltijaksi päätynyt Figulf Figulfinpoika.

Kun olin itse perehtynyt Jelizia Hrodwulfintyttären tarinaan, annoin myös Jefryn lukea sen. Daniyeel oli lukenut tuon käsikirjoituksen jo aiemmin Warginlaaksossa. Kun olimme kaikki kolme lukeneet saman tekstin, olimme täynnä yhteistä ihmetystä ja innostusta. Ja tämä innostus oikeastaan käynnisti meissä sen sinnikkään, vuosia kestäneen tiedonetsintämme. Halusimme löytää kaiken mahdollisen tiedon siitä, miten oli mahdollista, että minun isoäitini Jelisepan äiti, Jelizia Hrodwulfintytär, oli voinut elää sillä tavoin kuin hän käsikirjoituksessaan kertoi.

Vaelsimme uudelleen idemmäs Warginmaata löytääksemme Jefryn lähimmät sukulaiset; hänen äitinsä Sedian suvun ihmisiä. Emme vielä tuolloin löytäneet Jefryn lähisukulaisia, mutta saimme heidän sukunsa mökissä majailevalta Vaeltajalta luettavaksemme käsikirjoituksen, joka oli tuota kuningatar Jelizian tarinaa vanhempi historiallinen tapahtumakuvaus. Kyseistä käsikirjoitusta pidettiin perinteisesti toisena osana Warginmaan Aikakirjoja. Se kertoo Warginmaan Hiljaisesta Sodasta, joka edelsi Cardusian (sittemmin Ohdakemaan) itsenäistymistä. Sen oli laatinut aikalainen, Vaeltaja Joenkel Susisielu; sama ihminen siis, joka vanhoilla päivillään oli kirjoittanut ylös kuningatar Jelizian muistelmat.

Ja tämä oli ollut se mysteeri, jota olimme Jefryn kanssa jo aiemmin ihmetelleet, ja johon olimme saaneet vastauksen vasta kuningatar Jelizian kertomuksen luettuamme. Saimme selville, miten Jelizia oli voinut sanella käsikirjoituksen tuolle Joenkel Vaeltajalle, vaikka Joenkel oli asettunut elämään Ohdakemaassa vasta kuningattaren todistetun kuoleman jälkeen. Mutta kuka tahansa ei tuota selitystä uskoisi, vaan sitä pidettäisiin ”huurupäitten sepityksenä”.

Osa Warginmaan historiaan liittyvistä tarinoista oli jonkin verran tuttuja minulle, koska joitakin tarinoita oli kulkeutunut suullisessa muodossa Ohdakemaankin puolelle, kun Jelizia oli tullut vaimoksi Willef Wigulfinpojalle. Jelizia oli kertonut niitä tyttärelleen Jelisepalle, ja minun äitini Jiska taas oli kuullut joitakin niistä äidiltään Jelisepalta. Aiemmin en kuitenkaan ollut rohjennut uskoa kertomuksiin Warginmaan Hiljaisesta Sodasta, vaan olin pitänyt niitä tarinoita ainakin osittain mielikuvituksen tuotteina. Mutta nyt, kun silmäni olivat avautuneet etenkin Jelizian tarinan myötä, aloin luottaa tuon historiallisenkin kuvauksen todenperäisyyteen. Saatoin uskoa, että kaikki nuo erikoiset ihmiset olivat olleet oikeasti olemassa ja kokeneet aivan todella tuon kaiken, mitä tapahtumista Luolasusialueella kerrottiin.

Saimme kunnian tutustua myös erääseen toiseen vanhaan käsikirjoitukseen, jonka oli laatinut Jawael Xanderinpoika. Sekin kertoi Warginmaan Hiljaisesta Sodasta, mutta henkilökohtaisemmalla tavalla kuin Joenkel Susisielun laatima historiallinen kuvaus. Senhän oli kirjoittanut henkilö, joka oli itse kokenut tuon kaiken ja todistanut ikään kuin omin silmin noita tapahtumia. Tuo henkilökohtainen tarina teki tapahtumista yhä todentuntuisempia, niin että kykenimme todella eläytymään tuolloin eläneitten henkilöitten kokemuksiin.

Jawael Xanderinpoika oli syntynyt eräässä hirsituvassa, joka sijaitsi Warginmaan luoteisessa nurkassa, lähellä silloista Argillan valtakunnan rajaa. Tiesin, että isäni oli tavannut tuossa samaisessa paikassa useammankin kerran rakastettuaan kuningas Rowenia, kun heidän suhdettaan ei vielä ollut voinut tuoda julki. Yhtenä kesänä vaelsin tuolle syrjäiselle tuvalle Daniyeelin ja Jefryn kanssa, ja tuolloin kuljimme myös vanhaa, salaista reittiä Radoshwodan kanjonille. En kuitenkaan halunnut vaeltaa kauemmas länteen, vaikkei matkaa Ristikallion linnaan olisi ollut enää paljoakaan. Minä tunsin, että meidän kolmen tulisi pysyä Warginmaassa, kunnes saisimme selville kaiken, mitä meidän tarvitsisi tietää.

Keräämästämme tiedosta meille syntyi voimakas tarve ymmärtää aina vain enemmän ja enemmän. Saimme esimerkiksi selville, miksi Joenkel Susisielun väitettiin vahingossa vaarantaneen Warginmaan kansan turvallisuuden ja sitten vuosia myöhemmin hyvittäneen virheensä Hiljaisessa Sodassa. Myös Jefryn äidin sukulainen, Zaloba, oli ollut mukana tuossa taistelussa. Sukupuita tutkiessamme saimme selville, että myös isoisäni Nathanaelin ja hänen ystävänsä Josian sukulaisia oli taistellut samassa sodassa Susikansan puolella. Josian äiti ja Nathanaelin isä olivat näet sisaruksia, joitten äiti taas oli warginmaalaissyntyinen Joshena. Joshenan veljet, Riigo ja Joff, olivat myös mukana ”hiljaisessa taistelussa” Luolasusialueella. Joshenan äiti, Rodwena Rolfintytär, taas oli Warginmaan kuningas Hrodwulfin, eli prinsessa Jelizian isän, täti.

Minua huvitti ajatus, että isoäidilläni Jelisepalla, hänen narrimaisella miehellään Nathanaelilla ja viehättävällä ystävällään Josialla olikin yhteisiä warginmaalaisia sukulaisia, joista he eivät luultavasti olleet tienneet ainakaan siinä vaiheessa, kun tapasivat toisensa. Erikoista oli sekin, että pohjoisilla mailla syntynyt Jaelika Jakimintytär – hänkin Warginmaan kuningassukua - päätyi vaimoksi Warginmaassa kasvaneelle Rowen Rolfinpojalle, kuningatar Jelizian serkulle, Molcavarathian kuninkaan Melchiorin hoviin; vihonviimeiseen paikkaan, jonne kukaan warginmaalainen olisi halunnut päätyä!

Risteiltyämme pari vuotta eri suunnilla Warginmaata rohkenimme viipyä pidempään myös Warginmaan kuninkaanlinnassa. Olin tosin aivan hyvissä väleissä kuningatar Julienan ja hänen miehensä Jaquelin kanssa, mutta Jefry ei oikein viihtynyt niissä oloissa, koska hän ei tuntenut kuningasparia henkilökohtaisesti. Kuningas Jaquel antoi meille kunnian tutustua vielä vanhempaan käsikirjoitukseen, jonka oli laatinut eräs mies, joka oli syntynyt Ohdakemaan alueella aikana, jolloin se oli vielä ollut osa suurta Molcavarathian valtakuntaa. Xander Woldarinpojan tarina paljasti meille, mitä kaikkea Molcavarathian, Argillan ja Warginmaan rajaseuduilla oli tapahtunut jo ennen Warginmaan Hiljaista Sotaa; siis, kauan ennen kuin Cardusia oli pystynyt itsenäistymään Molcavarathian vallan alta.

Xander Woldarinpoika, Jawaelin isä, oli ensimmäinen Warginmaan historian muistiin kirjaajista, joka kertoi Joenkel Susisielusta. Oman nuoruudentarinansa jälkeen tämä Xander oli kirjoittanut yhtä jos toista muutakin, ja vaikka hänen tiedetään olleen varsin vilkasmielinen ja jopa seikkailunhaluinen myöhempinä vuosinaan, osa noista kirjoituksista käsittelee hänen täsmällisiä havaintojaan kasveista ja kivilajeista, ja toisaalta myös syvällisiä pohdintoja siitä viisaudesta ja voimasta, joka kaiken olemassa olevan taustalla vaikuttaa. Tuossa suhteessa Xanderin myöhemmätkin kirjoitukset toivat mieleeni pikkuveljeni Jelizein, joka oli lapsuudessaan toisaalta tarkka, toisaalta hajamielinen, ja katosi aika ajoin syvälle mielikuvitusmaailmoihinsa. ”Sekopäisen” Xanderin kertoma tarina omasta aikuistumisestaan viihdytti minua erityisen paljon.

Vuosia kestäneen tiedonetsintämme jälkeen olimme saaneet selville Warginmaan Susikansan salaisuuden; se avautui minulle ja ystävilleni kaikessa kiehtovuudessaan ja outoudessaan. Ymmärsimme, että keskuudessamme saattaisi yhä elää ihmisiä, joilla oli taipumuksia, joita tavallinen väki, etenkin läntiset ihmiset, pitäisivät mahdottomina. Näitä erikoisia ihmisiä, tai olentoja, oli Warginmaassa kutsuttu Susisieluiksi. He eivät yleensä puhuneet tai varsinkaan kerskailleet lahjastaan; päinvastoin, se pidettiin salassa, joten emme onnistuneet löytämään ainuttakaan Susisielua, tai edes saamaan luotettavaa tietoa elossa olevista sellaisista, vaikka uskoimme heidänlaisiaan saattavan yhä olla olemassa.

Tuo kaikki, mitä olimme saaneet selville, avasi minulle uuden ymmärryksen ja uskon siihen, ettemme me ole se ruumis, missä elämme; me olemme olentoja, henkiä, eikä tuo henki tuhoudu ruumiin mukana. Susisielut ovat kuin esimerkki tai vertauskuva tuosta järjelle vaikeasti avautuvasta asiasta; siitä, ettei mikään ruumiillinen oikeasti rajoita meitä. Elämämme ei siis ole sidoksissa siihen ruumiiseen, jossa se vaeltaa maan päällä. Sielu saattaa kyllä ikään kuin asua siinä ihmisruumiissa, muttei kuolevainen ruumis ole sen ikuinen koti. Eikä mikään aineellinen paikka voisikaan olla pysyvä koti sielulle, joka vaeltaa sinne, minne Henki sen kuljettaa. Vain aineeton on pysyvää; se on olemassa ikuisesti.

Tämä kaikki on suurta salaisuutta läntisille kansoille, mutta jäljensimme nuo vanhat warginmaalaiset käsikirjoitukset itsellemmekin talteen, jotta muutkin aiheesta kiinnostuneet, kuten pikkuveljeni Jelizei, voisivat joskus lukea ne. Minä näet tunsin, että Jelizeikin saattaisi innostua tuosta kaikesta. Ja kuka sitten läntisiä kansoja tulevina vuosina hallitsisikaan, myös hänen olisi ymmärrettävä, että Warginmaan väen on annettava elää rauhassa ja varjella elintapaansa ja salaisuuksiaan. Ehkäpä Warginmaan tehtävänä on tarjota paikka niille ihmisille, jotka haluavat elää toisin kuin läntiset kansat; siis, enemmän osana muuta luomakuntaa kuin ihmisten tavoin.

Nuo aiemmin eläneet sielut kertovat noissa vanhoissa tarinoissa omin sanoin oman tarinansa, ja kuka tietää, millaisia tarinoita meillä nyt elävillä olisikaan kerrottavanamme maapäällisen taivalluksemme loppuvaiheessa? Mutta uppoutumatta nyt sen syvemmälle menneisyydessä eläneitten ihmisten salaisuuksiin, haluan kertoa, mitä tapahtui, kun veljeni Jelizei ilmaantui yllättäen luokseni Warginmaahan. Olin elänyt siellä jo vuosia tapaamatta häntä tai äitiäni, kun hän sitten eräänä päivänä koputti vanhan kotimökkimme ovelle ja käynnisti uuden vaiheen minun monipolvisessa elämässäni.
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II LUKU

Astelin avaamaan mökin ovea ihmetellen puoliääneen sitä, miksi ystäväni koputtavat eri tavalla kuin yleensä. Koirasuteni Jeshu haukahti ikään kuin sanoen minulle, ettei tulija olekaan Daniyeel eikä Jefry, vaan joku muu tuttavani; ei kuitenkaan vaarallinen, koska muuten Jeshu olisi murissut tulijalle. Ja kun työnsin oven auki ja näin tuon hoikan nuorenmiehen seisovan siinä tuvan edessä ja hänen suunsa leviävän tuttuun, hieman hämmentyneeseen hymyyn, minä olin hetken hiljaa ja purskahdin sitten itkuun.

”Jaewulka”, hän sanoi äänellä, joka oli soinnikas, melko heleä nuorenmiehen ääneksi, ja sitten hän ojensi molemmat kätensä ottaakseen minut syleilyynsä. Hän oli yhä melko hentorakenteinen ja laiha, mutta minua pidempi, ja hänen vaaleat hiuksensa olivat entistäkin pidemmät ja hyvin hoidetut, kuin ylimysneidon hiukset. Hän rutisti minua lujemmin kuin olin odottanut; olihan hän nyt aikuinen ihminen, eikä nuori poika, jollaisena olin hänet viimeksi tavannut kodissamme Ristikallion linnassa.

”Luojan ihme, Jelizei!” lausahdin pyyhkien vuolaita kyyneleitäni hänen viittansa huppuun. Sitten peräännyin katselemaan häntä; hänen varttuneita kasvojaan ja levenneitä harteitaan. ”Siitä on jo vuosia, kun tapasimme, ja nyt oletkin jo aivan aikuinen! Enkä ole edes kuullut teistä paljoakaan näinä vuosina! Mutta miten olet päässyt matkustamaan tälle suunnalle? Eikö sinua lähetettykään Molcavarathiaan?”

”Odotahan, kerron sinulle kyllä kaiken, ja varmasti monisanaisemmin kuin jaksat kuunnella, kunhan asetun istumaan”, hän sanoi lempeästi ja naurahtaen. ”Oletpa aivan samanlainen kuin muistelinkin! Et ole kyllä vanhentunut vähääkään, paitsi olet ehkä päivettyneempi kasvoiltasi…”

”Voi Jelizei, minusta tuntuu, että sydämeni suorastaan muljahtaa paikaltaan, kun olen niin yllättynyt ja riemuissani”, sanoin lähes hengästyneenä tuosta liikuttavasta jälleennäkemisestä. Jelizei oli niin samanlainen kuin lapsena, ja silti erilainen, ja tuo ristiriita huvitti minua. ”En ole itkenyt vuosikausiin, ja nyt itken silkasta ilosta, ja toisaalta sitäkin, että tajuan vasta nyt, että olen ikävöinyt sinua. Nyt olen pahoillani, etten tullut tapaamaan teitä aiemmin! Olisihan minulla ollut aikaa vaeltaa käymään kotona, mutten vain jotenkin tullut lähteneeksi…”

”Minäkin ikävöin sinua välillä, mutta älä huoli, nytpähän taas tapaamme, ja pian väsytän sinut omilla jutuillani”, Jelizei totesi hymyillen, ja ohjasin hänet istumaan pienen tupani pöydän ääreen. Jeshu, joka oli tarkkaillut tilannetta rauhallisen iloisesti, tuli nyt tervehtimään häntä, ja Jelizei katseli lähes valkoista koirasuttani ihmettelevän liikuttuneena. ”Voi, oletpa sinä kaunis olento! Et varmaankaan ole vielä kovin vanha, ethän? Oletpa todella ihastuttava tyttö, ja varmasti ihmeellisen viisaskin, niinhän? Minä melkeinpä arvaan, mitä ajattelet! Tahdot varmaankin, että rapsutan sinua ja annan sinulle suukon, eikö totta, sinä hieno, ihmeellinen olento?”

Jeshu päästeli tyytyväistä kurinaa, kun Jelizei puhutteli sitä, eikä mennyt kauaakaan, kun se jo nuoli Jelizein kasvot ja painoi isot tassunsa veljeni reidelle, aivan kuin ei haluaisi päästää tätä enää ikinä lähtemään. Tarjosin Jelizeille juotavaa ja hieman leipääkin syötäväksi ensihätään ennen kuin keitto lämpenisi, ja hellämielinen veljeni antoi Jeshulle joka toisen palasen leivästään.

”Onpa todella outoa, että sinä olet siinä ja noin isona!” sanoin sitten hämmentyneenä, ja poskeni alkoivat jo kipeytyä jatkuvasta hymyilemisestä. "Luulin, että Jefry ja Daniyeel tulisivat. Muistathan nuo ystäväni? He ovat olleet vaeltelemassa idässä, ja kouluttavat samalla Jeshun veljeä Adielia. Täällä harvoin kulkee ketään muita, jotka osaisivat tulla suoraan mökilleni! Miten sinä löysit tänne kuninkaanlinnasta? Ja et kai sentään aivan itseksesi matkannut tänne Ohdakemaasta?”

”Minulla oli kyllä matkaseuraa, ja ystäväni tunsivat oikotien, ja tiesivät neuvoa myös tämän mökin sijainnin, kun en tietenkään itse sitä enää muistanut”, Jelizei selitti hymyillen. ”Serkkuni, siis, Reguelin sisarenpoika, prinssi Julian, halusi käydä tervehtimässä vanhempiaan kuninkaanlinnassa…”

”Ai niin, Julianan nuorempi poika siis?” totesin kysyvästi. ”Hän taitaakin olla varsin liikkuvainen nuorimies…”

”Niin, hän tosiaan on varsin vilkas liikkeiltään! Mutta Julian on ollut aivan mainio seuralainen, ja hänestä on ollut minulle paljon apua ja iloa”, Jelizei totesi hyväntuulisesti. ”Hänellä on myös kumppani, siis, rakastettu, eräs Vaeltajasoturi Wigulf, joka on myös syntyjään Warginmaasta…”

”Todellako? Minä olen itse asiassa tavannut hänetkin joskus, mutta silloin tämä Wigulf oli vasta prinssi Julianin henkivartija, eikä kumppani”, totesin hymyillen. ”Entäpä sinä itse? Eikö sinua kihlattukaan prinsessa Rodanille? Etkö ole jo naimisissa? Olethan nyt jo täysi-ikäinen, ja eikö sinun ollut tarkoitus ottaa myös vastaan se paikka Molcavarathian Neuvostossa…”

”En ole kihloissa Rodanin kanssa enää, se suunnitelma purettiin pian sen jälkeen, kun olimme tavanneet… Mutta etkö ole kuullut, että Rodan on nyt Ohdakemaan kuningatar? Ja etkö tiedä sitäkään, mitä lännempänä, siis, Molcavarathiassa, on tapahtunut?” Jelizei kysyi nyt hieman hämmentyen.

”No, en ole kuullut pitkiin aikoihin yhtään mitään mistään ihmisten asioista, etenkään toisista valtakunnista!” sanoin huokaisten huvittuneena. ”Olemme keskittyneet aivan erilaisiin asioihin, enkä ole käynyt linnankylässä sen jälkeen, kun Daniyeel ja Jefry lähtivät liikkeelle. Mutta sinä saat kyllä nyt kertoa minulle aivan kaiken, mitä tiedät, rakas veljeni…”

”Niin, kerron kyllä mielelläni, ja vuolassanaisesti ja hyppien asiasta toiseen, kuten ennenkin!” Jelizei totesi naurahtaen. ”En vain tiedä mistä aloittaisin…”

”Aloita itsestäsi! Mikä sinun tilanteesi on nyt, kun kerta olitkin vapaa matkaamaan luokseni?” kysyin.

”Niin, minä en ole enää Ohdakemaan kruununprinssi, enkä Molcavarathian Neuvoston jäsen, enkä siis minkään ulkoisen maailman kuningaskaan!” Jelizei aloitti hymyillen leveästi. ”En siis ole mennyt naimisiin Rodanin kanssa, enkä sen enempää hänen sisarensa Aroudankaan kanssa, vaikka hän olisi muka tahtonut vaimokseni, se kamala riiviö…”

”Vai riiviö? No, oletko sitten löytänyt jonkun muun, siis, kenties jonkun nuoren miehen?” kysyin hymyillen, koska huomasin Jelizein katseen käyneen hieman utuiseksi. ”Älä väitä, etteivätkö Jiska ja Reguel muka hyväksyisi toista nuorta miestä kumppaniksesi, jos sellaisen haluat! Kun et ole kerta huolinut Argillan kauniiksi kehuttuja prinsessojakaan…”

”En väitäkään sellaista, koska kyllä äiti ja isä ovat hyväksyneet asuinkumppanikseni miehen”, Jelizei totesi katsellen minua nyt kuin olisi halunnut saada minut ymmärtämään pelkästä katseesta, mitä hän tarkoittaisi. ”Tuo kumppanini palvelee ritarina Ristikallion linnassa, siis, hän on nyt jonkin aikaa asunut siellä kanssani tavallaan kuin puolisoni, palvellen Ohdakemaan nykyistä kuningatarta! Ja hän nauttii kyllä myös vanhempieni luottamusta…”

”No mutta mikset tuonut tuota kumppaniasi mukanasi?” kysyin lempeästi. ”Vai pitikö hänen jäädä huolehtimaan linnasta? Se on harmi, koska silloinhan sinä joudut kiirehtimään takaisin, jos ikävöit häntä, ja olisin kyllä hyvin mielelläni tavannut sen onnekkaan miehen, jota sinä rakastat…”

”Kyllä hän tuli mukanani Warginmaahan, mutta hän on nyt ystävieni luona, siis, Julianin ja Wigulfin kanssa, koska hän hieman arkailee tulla sinun eteesi”, Jelizei totesi rypistäen hieman kulmiaan, vaikka hymyilikin. ”Yritin kyllä vakuuttaa hänet siitä, ettei hänen tarvitse pelätä sinua, ainakaan enää…”

”Enää?” toistin kysyvästi, hämmentyneenä, ja Jeshu haukahti, kun huomasi minun tunnetilani muuttuvan huolestuneeksi.

”Niin, koska hänen on vaikea luottaa siihen, että hyväksyt sen, että hän on kanssani! Hän arveli, ettet sinä pidä siitä, että hän elää minun kanssani, vieläpä sinunkin entisessä kodissasi”, Jelizei selitti katsellen minua silmiin, ja minun oli istuttava alas, vaikka olin aikonut tarjoilla meille vielä keittoakin.

”Mutta Jelizei, miksi ihmeessä minä en hyväksyisi häntä? Kenestä sinä nyt puhut, kun epäilet, etten minä muka hyväksyisi kumppaniasi?” kysyin hitaasti.

”No, puhun Morishista… Siitä Morish Merickinpojasta, jonka kanssa sinä olit kihloissa, kun hän oli vielä Itä-Molcavarathian käskynhaltijan perillisen asemassa”, hän sanoi hitaasti, ja silloin tunsin kasvojeni valahtavan kalpeiksi. ”Ja varmasti muistat hänestä yhtä jos toista ikävääkin, ja ymmärrät siis senkin, miksei hän rohjennut tulla eteesi näin äkkinäisesti…”

Olin hiljaa niin kauan, että Jelizei nousi itse ottamaan itselleen keittoa, ja Jeshu siirtyi pitämään päätään minun polvellani ja yritti tyrkkiä kättäni kuonollaan, että osoittaisin olevani yhä hereillä.

”Morishko on sinun kumppanisi?” totesin sitten hiljaa; kysyvästi, aivan kuin olisin kysynyt tuolla samalla lauseella kymmenittäin erilaisia pieniä asioita, jotka liittyivät siihen, miksi minun oli vaikea uskoa, mitä veljeni oli juuri sanonut.

”Niin, Morish Merickinpoika asuu kanssani, ja minä pidän hänestä ja rakastan häntä”, Jelizei sanoi hitaasti ja alkoi sitten lusikoida keittoa suuhunsa yhtä harkitsevasti kuin lapsenakin. ”Minä aloin rakastaa häntä tahtomattanikin, vähitellen, kun olin tavannut hänet Itä-Molcavarathiassa, ja etenkin, kun hän joutui ahdinkoon omiensa parissa… Ja vaikkei hän rakastakaan minua aivan sillä tavoin kuin olisin ensin toivonut, niin kyllä hän rakastaa minua hyvin hellästi! Ja hän arvostaa minua aivan kuin olisin pelastanut hänen elämänsä, tai lahjoittanut hänelle jotakin kallisarvoista, ja olisin siksi hänelle erityisen rakas…”

Rintakehääni puristi epämääräisestä ahdistuksesta, mutta myös liikutuksesta, ja aloin itkeä hiljaa, mutta vuolaasti kyyneleitä vuodattaen. Jeshu kiirehti nuolemaan kasvojani.

”Sinä varmasti rakastatkin häntä, Jelizei, koska tiedän sinun rakastavan jopa koppakuoriaisia ja matojakin!” sanoin sitten karheasti, silmiäni pyyhkien. ”Mutta voiko Morish todella rakastaa jotakuta sillä tavoin? No, sinua hän kenties voikin, sinä Luojalle rakas olento! Ehkäpä hänkin sentään kykenee rakastamaan juuri sinua!”

”Kyllä Morish on aivan kykenevä rakastamaan, enkä usko olevani ainoa, jota hän voisi rakastaa”, Jelizei sanoi hitaasti. ”Hän ei vain kovin helposti ota vastaan rakkautta, ja se oli minusta hyvin surullista… Minuun suorastaan koski, kun hän ei meinannut edes uskoa, että haluan olla hänen ystävänsä!”

”Odotahan, haluan kuulla kaikesta enemmän… Miten ylipäätään tapasit hänet? Miten kaikki tapahtui?” kyselin häkeltyneenä. ”Ja eikö Morish olekaan enää naimisissa sen jonkun argillalaisen naisen kanssa, joka hänelle järjestettiin vaimoksi, kun minä olin hylännyt hänet?”

”Niin, minä kerron sinulle kyllä kaiken, jos vain jaksat kuunnella”, Jelizei huokaisi hymyillen minulle lempeää hymyä. ”Kunhan olen syönyt tämän keiton loppuun, voin aloittaa siitä hetkestä, kun serkkuni Julian tuli Ristikallion linnaan henkivartijansa kanssa, ja sitten tulivat myös Argillan prinsessat, ja matkustimme kaikki ensin kuninkaanlinnaan, ja sieltä sitten Merickin hoviin, Itä-Molcavarathiaan, koska prinsessa Aroudaa haikailtiin morsiameksi Morishille, jonka vaimo oli kuollut…”

Jelizei tosiaan aloitti kertomuksensa tuona iltana ja jatkoi sitä lähes läpi yön. Minä kuuntelin häntä osittain järkyttyneenä, osittain liikuttuneena, ja ajoittain naurua pidätellen, kun hän kertoi lapsellisesti käyttäytyneestä prinsessa Aroudasta ja tämän edesottamuksista hoviseurueessa ja muutenkin.

Seuraavana aamuna Jelizei jatkoi kertomalla siitä, miten he olivat lopulta vaeltaneet sekalaisen seurueen kanssa pohjoiseen, ja miten hän oli tuon matkan aikana ymmärtänyt Morishin tarvitsevan hänen rakkauttaan. Morish oli ollut lähestulkoon elämänhaluton sen jälkeen, kun hänet oli karkotettu Itä-Molcavarathiasta ja häntä syytettiin vieläpä isänsä murhasta. Yhdessä vietetty aika ja koettelemukset olivat luoneet ystävyyttä heidän välilleen ja syventäneet heidän suhdettaan, ja Jelizein itsepintaisesti osoittama ystävällisyys oli lopulta murtanut Morishin suojakuoren.

Ymmärsin ja uskoin kyllä sen, että Jelizein hellä sydän oli halunnut antaa rakkautta jollekulle kovia kokeneelle, mutta järkytyin silti kuullessani, että Jelizei oli paljastanut Morishille salaisuuden kulta-aarteesta Vaskikallion kylän järvessä. Ja kuitenkin jollain tasolla saatoin ymmärtää, mitä heidän välillään oli tapahtunut, ja miksi. Jelizei oli täynnä rakkautta, joka ei ollut pelkästään inhimillistä pitämistä tai viehätystä. Hän oli kanava sille rakkaudelle, jota ei voi kieltää yhdeltäkään luodulta; ei edes Morishilta, jota minun oli ollut niin vaikea rakastaa tai edes hyväksyä sellaisena kuin olin hänet tuntenut.

Kun olin kuunnellut veljeni tarinaa ja olimme puhuneet kaikesta niin paljon kuin kumpikin tarvitsimme saada puhutuksi, pystyin vakuuttamaan Jelizein siitä, että olisin valmis kohtaamaan Morishin kaikesta siitä huolimatta, mitä minun ja tämän välillä oli vuosia sitten tapahtunut. Päätimme lähettää viestin linnankylään ja kutsua Morishin luokseni. Jeshu näet osasi etsiä ihmisen, jonka halusin sen etsivän, kun sen vain antoi haistella jotakin tuolle ihmiselle kuuluvaa. Kirjoitin Jeshun mukaan viestin Morishille, ja Jelizei antoi sen nuuhkia Morishilta saamaansa nenäliinaa.

”Hyvä Morish! Jelizei on kertonut minulle teidän tarinanne ja tilanteenne, ja olet tervetullut tapaamaan minua ja viipymään Jelizein kanssa vieraanani niin kauan kuin haluat. Ystäväni Daniyeel ja Jefry ovat vaelluksella, mutta saattavat palata jossakin vaiheessa. Uskon, että olet heidänkin puolestaan tervetullut vieraaksemme. Ystävällisesti, Jaewulka.”

Viestini ei ollut tuon syvällisempi, mutten olettanut Morishin sellaista minulta odottavankaan. Kun Jeshu oli lähtenyt, aloin hieman siistiä paikkoja mökissä, jotta voisin majoittaa vieraani. Jelizei vaikutti väsyneeltä ja yskiskeli, kun pudistelin pölyjä parvella olevista petivaatteista. Annoin hänen lepäillä, koska hän vaikutti hieman kalpealta ja toisaalta punaposkiselta. Muistin kyllä sen, että Jelizeilla oli aina ollut hieman heikot keuhkot, ja hän oli lapsenakin vilustunut herkästi. Ehkäpä hän oli rasittunut matkasta, ja tarvitsi senkin vuoksi lepoa, ettei sairastuisi pahemmin.

Morish tuli mökille päivän kääntyessä illaksi, Jeshu oppaanaan. Istuin juuri silloin ulkona, tuvan portailla, mutta nousin tervehtimään häntä, kun hän asteli lähemmäs katsellen minua tutkivasti ja vakavana.

”Jaewulka”, hän sanoi hitaasti, aivan kuin olisi vain huokaissut syvään, ja nyökäytti hieman päätään. Astuin lähemmäs häntä ja ojensin hänelle käteni, päättäen olla hänelle niin ystävällinen kuin suinkin kykenisin, mutta teeskentelemättä enempää.

”Hyvää iltaa, Morish, ja tervetuloa”, sanoin, kun hän puristi kättäni kevyesti, hieman väistäen suoraa katsettani. ”Siitä onkin aikaa, kun tapasimme, ja on hyvä nähdä sinut noin terveen näköisenä… Tule vain sisälle tupaan, Jelizei on siellä!”

Jeshu tunkeutui ohitseni ovesta sisään ja kiirehti Jelizein luo. Morishin katse seurasi sitä, ja hän asteli tupaan ja suoraan Jelizein luo kasvoillaan ilme, josta tuli mieleen huolehtivainen isä.

”Näytät olevan kuumissasi, hyvä ystävä! Toivottavasti maltoit levätä matkan jäljiltä, etkä väsyttänyt itseäsi liiaksi”, hän totesi, kun Jelizei kurottautui suukottamaan häntä poskelle. ”Arvaan, että olet varmasti rasittanut kurkkuasi ja koetellut sisaresi korvia, kun olet pitkästä aikaa päässyt puhumaan hänelle…”

”Olen kyllä lepäillyt muuten kaikin puolin, paitsi että olen kyllä tosiaan puhunut ääneni käheäksi”, Jelizei naurahti, ja Morish kosketti hänen hiuksiaan samanlaisella hellyydellä kuin minä silittelin Jeshua. Panin myös merkille sen, ettei Morishin olemus ollut mitenkään rapistunut iän myötä; hän oli harteikkaampi ja ryhdikkäämpi kuin nuoruudessaan, ja hänen kasvojensa väri näytti terveemmältä kuin silloin, kun olimme molemmat olleet vielä alle kahdenkymmenen. Ja oikeastaan Morish näytti kaikkinensa kaunispiirteisemmältä ja miellyttävämmältä kuin muistinkaan, nyt kun hän ei rypistellyt tylysti kulmiaan, höristellyt sieraimiaan tai mutristellut suutaan ylimielisesti.

”Laitan sinulle lisää hunajavettä tai yrttijuomaa, Jelizei, jos sinua vieläkin yskittää”, sanoin veljelleni, ja käännyin sitten katsomaan hänen kumppaniaan. ”Otatko sinä, Morish, jotakin?”

”Ei kiitos… Sain kyllä syödäkseni ja juodakseni tuolla prinssi Julianin sukulaisten luona! Etenkin hänen äitinsä, siis, kuningatar Juliena itse, halusi ruokkia minua aivan kuin olisin nähnyt nälkää”, Morish selitti hieman jäykästi, mutta pyrkien hänkin olemaan niin ystävällinen ja luonteva kuin kykenisi.

”Niin, Julienalla taitaa olla tapana ruokkia vieraitaan yhtä hyvin kuin lemmikkikoiriaan”, sanoin hieman huvittuneena; tietäen, että Julienalla oli hieman taipumusta ilkikurisuuteen. ”No, Jelizei, sinä varmaan otat vielä sipulikeittoakin?”

”Ei kiitos, minä tulin jo täyteen tästä yrttijuomasta”, Jelizei huoahti nauraen hiljaa. ”Minä halkea kohta, jos juon yhtään enempää…”

”Mutta Jelizei, sinun on hyvä syödä tarpeeksi, että voimasi palautuvat”, Morish sanoi veljelleni näyttäen jokseenkin vakavalta, ja kääntyi sitten katsomaan minua. ”Hän on ollut aika väsynyt viime aikoina, jo ennen kuin lähdimme matkaan, ja matka jalkapatikalla kävi hänen voimilleen…”

”Rakas ystävä, älä nyt siitä huolehdi!” Jelizei huudahti hiljaa, mutta huomasin hänen silmiensä kyyneltyvän. ”Mutta voin ottaa hieman keittoa, jos sinä niin toivot, ja nythän minulla on aikaa levätä yllin kyllin! Ja sinä taas kaipasit ruumiillista tekemistä enemmän kuin Ristikallion linnassa oli tarjolla, joten, voit varmasti auttaa Jaewulkaa sellaisissa töissä kuten puitten kerääminen ja metsästäminen…”

”Totta kai autan missä vain osaan, eli polttopuitten kanssa, tai mitä töitä sitten onkaan tarjolla”, Morish sanoi katsahtaen minua uudelleen, ja hämmästyin hänen katseensa nöyryyttä. ”En halua olla kiittämätön vieras…”

”Ethän sinä oikeastaan edes ole vieras”, sanoin hitaasti. ”Olethan kuin uusi veljeni, jos kerta olet Jelizein kumppani, joten, olet osa minun perhettäni! Ja voit olla täällä kuin kotonasi… Tai ehkä et halua ajatella sitä paikkaa, joka oli joskus kotisi! Mutta ole täällä niin vapaasti kuin pystyt, vaikka onhan tämä aika vaatimaton paikka sukujuuriisi nähden…”

Morish laski katseensa, ja näin hänen nielaisevan. Sanani ehkä hämmensivät häntä, vaikken oikeastaan ollut tarkoittanut hämmentää häntä niillä. Minä vain puhuin jotakin, etten olisi vaikuttanut tylyltäkään, kun en oikein tiennyt, mitä sanoa. Jelizei laski kätensä hänen kädelleen, ja samassa myös Jeshu tuli Morishin lähelle ja alkoi nuolla hänen kädenselkäänsä. Se oli outo tilanne; minä tunsin sen niskavilloissani asti, ja se oli aavistus jostakin sellaisesta, mitä tulisin miettimään paljonkin seuraavien päivien aikana.

Tuon illan aikana puhelimme heidän matkanteostaan Rajasoitten läpi ja joitakin asioita Ohdakemaan ja Ristikallion linnan kuulumisista. Koska Jelizei oli väsynyt, Morish halusi hänen asettuvan levolle melko aikaisin. He nukkuivat parvella vieretysten, ja minä nukuin alhaalla laverilla Jeshun kanssa. Jossain vaiheessa heräsin siihen, kun Jeshu kiipesi rappuja ylös parvelle ja asettui Jelizein ja Morishin väliin. Se oli ilmeisesti ottanut nuo kaksi aivan kuin erityisen huolenpitonsa kohteeksi. Jeshu oli vielä niin nuori, ettei se voisi aivan vielä saada omia pentuja, mutta olin huomannut sen olevan hyvin kiinnostunut, kun se näki muitten nelijalkaisten, tai jopa siivekkäitten eläinten pienokaisia. Tuo nelijalkainen ystäväni oli täynnä hellämielistä rakkautta, aivan kuten Jelizeikin, ja nyt se tunsi ehkä myös Morishin olevan jollain tavalla huolenpidon tarpeessa.

Kun en saanut heti uudelleen unta, muistelin sitä kaikkea, mitä Jelizei oli kertonut siitä, mitä hän oli kokenut tutustuttuaan Morishiin. Se liikutti minua uudelleen, ja puhkesin hiljaisiin kyyneliin siinä valvoessani. Itkin myös jotakin sellaista, mitä vain aavistelin tapahtuvaksi; sitä, miksi Jelizei oli kenties halunnut tulla luokseni. Ja väistämättä muistelin sitäkin aikaa, kun olin itse ollut Morishin kanssa tekemisissä. Se vaihe elämässäni oli ollut raskasta, lähes epätoivoista, mutta silti kaduin nyt sitä, miten ikävästi olin silloin suhtautunut Morishiin. Olinhan kohdellut häntä oman ahdistukseni ja pelkoni tuottamalla katkeruudella, vihalla ja inholla. Olin syyttänyt ja tavallaan myös rangaissut häntä oman ajattelemattomuuteni seurauksista, omista virheistäni, oman pelkoni luomista kahleista; vaikka hänkin oli ehkä ollut pelkästään ajattelematon ja omien pelkojensa vanki. Jelizei oli kertonut minulle, millaisessa ahdingossa Morish oli elänyt koko lapsuutensa ja myös nuoruutensa päivinä, ja se herätti minussa nyt voimakasta myötätuntoa.

Kun nyt ymmärsin, millainen kärsivä ja pelokas ihminen Morish oli ollut sen pollean ja katkeran kuorensa alla, minä halusin hyväksyä hänet perheeseeni; jopa ystäväkseni tai veljekseni. Mutta minulla oli surullinen aavistus siitä, ettei hänellä itsellään ollut rauhaa suhteessaan Jelizeihin. Hänellä oli ehkä sydämellään jotakin, mitä hän ei välttämättä olisi halunnut ajatella ja tuntea, ja jota hän ehkä yritti viimeiseen saakka väistellä. Mutta totuuden väisteleminen saattaisi johtaa harhapoluille. Morishin olisi ehkä valittava uudelleen tutkimattoman, aiemmin kulkemattoman reitin ja suoran tien välillä. Tutkimaton polku johtaisi ehkä vapauteen, vaikkei sitä ehkä vielä nähnyt selvästi; suora polku taas saattoi näyttäytyä selkeänä ja turvallisena, mutta johtaisi ennen pitkää hämärille seuduille ja kenties lopulta jopa harhaan.

Seuraavana aamuna annoin Jelizeille luettavaksi Xander Woldarinpojan tarinan, koska hän oli sanonut haluavansa tietää enemmän Warginmaan väestä ja historiasta. Jätin Jeshun Jelizein seuraksi sisälle, ja lähdin Morishin kanssa hakemaan polttopuita läheisestä metsiköstä, jonne olin jo aiemmin koonnut itsestään kuolleitten puitten oksia ja risuja. Morishilla oli tietysti enemmän hakata poikki jopa puunrunkoja ja myös kantaa isompia puukasoja selässään, joten hänestä todellakin oli minulle apua noissa askareissani. Emme puhuneet paljoakaan, kun teimme töitä keskenämme, mutta Morish kyllä lausui joitakin huomioitaan vuoristomaiseman kauneudesta ja hiljaisuudesta ympärillämme, ja sitten myös siitä, että kuningatar Rodan käytti samantapaisia ”miehekkäitä” vaatteita kuin minä, vaikkei kuningattaren tarvinnutkaan tehdä käytännöllisiä töitä, kuten minun.

Koska Morish näytti huomioivan ulkomuotoni, katselin itsekin häntä jollain tapaa arvioiden. Hän oli tosiaankin pysynyt hyväkuntoisena, ja ehkäpä se, ettei hän kuulemma ollut enää juopotellut, sai hänet näyttämään jopa nuoremmalta kuin jotkut hänen ikäisensä. Morish oli laittanut hiuksensa eri tapaan kuin silloin vuosia sitten. Sivut ja takaosa oli leikattu hyvinkin päätä myöten paljaiksi, mutta päälaella oli hieman pidempää hiusta, joka oli vedetty kiinni jonkinlaiseksi mytyksi. Olin nähnyt sentapaisia kampauksia joillakin Vaeltajilla, kuten Daniyeelillakin, ja sellainen puki häntä paremmin kuin vapaina olkapäillä olevat hiukset. Morish näytti myös ajelevan partansa, kuten osa Vaeltajista teki.

”Näytät tosiaankin terveeltä ja hyväkuntoiselta”, sanoin hänelle asialliseen sävyyn, kun tarjosin hänelle vettä juomaleilistäni.

”Näytät itsekin varsin terveeltä, ja onnelliseltakin”, hän totesi hieman yllättyen sanoistani. ”Etkö ole yksinäinen täällä metsien keskellä, etenkin ilman niitä ystäviäsi?”

”Onhan minulla nelijalkainen ystäväni, Jeshu”, sanoin naurahtaen. ”Ja kaikki tämä, mitä on tässä ja nyt, ympärilläni… Ja lisäksi kaikki Olevainen, ymmärrätkö? En tavallaan ole koskaan yksin, koska olen osa tätä kaikkea…”

”En väitä ymmärtäväni kovin syvällisesti… mutta Jelizeikin saattaisi sanoa tuolla tavoin”, Morish totesi, enkä oikein tiennyt, millainen hänen ilmeensä oli, koska hän katseli toisaalle.

”Jelizei kertoi, että elämäntapasi ovat nykyään terveellisempiä kuin silloin joskus aiemmin”, totesin.

”No, jos olenkin terveempi kuin ennen, voin kiittää siitä myös veljesi seuraa”, hän lausahti, katsahti minua mietteliäänä, ja hymyili sitten tavalla, jollaista en ollut ikinä ennen nähnyt. ”En edes uskaltaisi enää tehdä mitään, mikä olisi terveydelleni haitaksi, koska Jelizei pahoittaisi siitä mielensä. Enkä halua pahoittaa hänen mieltään! Jostain syystä se tuntuu minusta niin epämukavalta, että välttelen sitä viimeiseen asti…”

En oikein osannut sanoa siihen mitään, mutta ehkäpä hymyilin asialle. Kasasimme vielä jonkin aikaa oksia, mutta sitten päätin, että olisi parempi palata tuvalle ja Jelizein seuraan, koska hän oli ollut itsekseen jo tuntikausia. Kannoimme kumpikin jonkin verran puita mökille, emmekä puhelleet siinä matkalla sen kummemmin. Minä lähinnä mietin sitä, etten olisi ikinä uskonut, että saattaisin joskus kävellä vuoristometsässä Morish Merickinpojan kanssa sellaisessa sovinnollisessa, rauhallisessa tunnelmassa, ja jopa suorastaan hyväntuulisena.

Kun pääsimme mökille, Morish selitti Jelizeille, miten puuhommamme oli sujunut. Jelizein silmät kirkastuivat, kun hän katseli Morishia, ja ymmärsin hänen iloitsevan siitä, että minä olin sietänyt olla hänen rakkaan kumppaninsa seurassa niinkin kauan. Mutta huomasin veljeni olevan myös melko väsynyt ja ehkä hieman kuumeinenkin. Siksi kehotin Morishia olemaan hänen seuranaan, kun minä hakisin vuoripurosta raikasta vettä loppupäiväksi. Jeshu jäi tupaan heidän kanssaan.

Palatessani purolta tuvalle tunsin äkkiä aivan kuin kylmän teräksen viillon rintakehässäni. Minusta tuntui, että tunsin Jelizein kokevan kipua, ja kiirehdin sisälle. Hän ei ulkoisesti näyttänyt olevan tuskissaan, mutta tiesin, että häneen koski, eikä hän halunnut Morishin tietävän siitä. Jeshu halusi asettua makaamaan aivan Jelizein viereen ja laskea päänsä tämän rinnalle, ikään kuin lievittääkseen tämän kipua. Minä annoin veljelleni ensin keittoa ja sitten yrttijuomaa. Odotin sitten siinä lähellä Morishin kanssa, kunnes Jelizei nukahti.

Morishin kasvoilla oli mietteliäs ilme, kun hän katseli Jelizeita. Pyysin häntä kanssani ulos tuvasta, ja Jeshu jäi sisälle valvomaan Jelizein unta.

”Onko hän ollut kauankin noin sairas, vai sairastuiko hän vasta matkalla?” kysyin hiljaa, kun olimme astelleet hieman syrjemmälle mökin pihasta. Morish pudisti päätään, eikä kyennyt katsomaan minua suoraan, mutta näin hänen ilmeensä olevan hyvin vakava.

”Ei Jelizei myönnä ainakaan minulle olevansa mitenkään erityisen sairas, mutta hän on kyllä ollut tuollainen jo viikkoja, ehkä jopa kuukausia”, hän äännähti. ”Ja Luoja tietää, miten huolissani olenkaan hänestä! En olisi halunnut lähteä tälle matkalle varsinkaan jalkapatikalla, koska pelkäsin, että matka rasittaisi häntä liikaa. Mutta hän halusi aivan välttämättä tavata sinut, ja toisaalta, hän kai halusi lähteä tänne senkin takia, että joku täkäläinen voisi ehkä auttaa häntä…”

”Millä tavoin auttaa?” kysyin jännittyneenä.

”No esimerkiksi hoitaa hänen vaivojaan joillain yrteillä, tai vuorisuolalla… Tai auttaa häntä jollakin sellaisella tavalla, minkä voi tehdä vain Warginmaassa, ja mistä vain täkäläiset Vaeltajat tietävät, eivätkä kerro ainakaan minunlaisilleni muukalaisille!” Morish huoahti katsellen jonnekin alaviistoon, eikä ehkä odottanutkaan minun sanovan siihen vielä mitään, koska jatkoi. ”Jelizei on kyllä sanonut, että hänellä on huonot keuhkot, eikä hän jaksa vaeltaa pitkiä matkoja ainakaan juoksemalla! Ja olen huomannut, että hänelle nousee usein kuumetta, ja hänen on myös toisinaan vaikea hengittää…”

”Niin, hän tosiaan sairasteli lapsenakin aika paljon, eikä ollut silloinkaan kovin innostunut rasittamaan itseään ruumiillisesti”, sanoin vakavana. ”Mutta sanoiko hän tarkemmin, millaista apua hän ehkä kaipaisi täältä Warginmaasta?”

”Jelizei arveli, että jossakin täällä saattaisi elää joku tietty Vaeltajaveli, josta hän oli kuullut Wigulfilta”, Morish totesi. ”Mutta Jelizei ei itse kertonut enempää siitä, miksi hän haluaisi löytää juuri jonkun tietyn Vaeltajan! Vaadin Wigulfia kertomaan minulle, mitä Jelizei on häneltä kysellyt, ja hän myönsi, että he olivat puhuneet jostakin tietystä Vaeltajasta. Mutta Wigulfkaan ei suostunut kertomaan minulle enempää, ja hän vetosi siihen, että Jelizei kyllä kertoisi minulle, jos haluaisi minun tietävän jotakin!"

”Arvelet siis, että Jelizei on jotenkin sairas, muttei halua sinun huolestuvan siitä, ja että hän toivoo, että joku warginmaalainen Vaeltaja voisi auttaa häntä?” totesin kysyvästi, ja tunsin miten huolestuneisuus nousi minussa ja alkoi tuntua paineena nielussani.

”Niin, ja Wigulfkin tietänee asiasta enemmän, muttei kerro minulle, etenkään, jos Jelizei on kieltänyt häntä kertomasta!” Morish puuskahti. ”Ja tiedän, että Jelizei pahoittaa mielensä, jos yritän painostaa Wigulfia kertomaan…”

”Mutta eikö Jelizei ymmärrä, että sinunkin olisi hyvä tietää, jos hän voi jotenkin huonosti?” kysyin huoahtaen. ”Kuvitteleeko hän, ettet muka huomaisi mitään?”

”Hänpä ei halua minun huolestuvan liikaa, koska hän ymmärtää kyllä sen, mitä minulle tapahtuu, jos hän voikin liian huonosti!” Morish huudahti nyt selkeästi kiihtyen. ”Siis, jos hän onkin niin sairas, että hänen voimansa hiipuvat kokonaan…”

Hänen äänensä karheni ja vaimeni, eikä hän kyennyt jatkamaan. Olimme kumpikin hetken hiljaa, ja minä tunsin painon rintakehässäni ja puristuksen nielussani.

”Morish, et kai vain pelkää, että Jelizei voisi kuolla ennenaikaisesti?” äännähdin sitten. ”Siis, hyvinkin paljon ennemmin kuin sinä itse…”

”Mistäpä voisin tietää, onko pelolleni perusteita vai ei? En haluaisi edes ajatella sellaista, mutta pakostakin ajatuksia tulee mieleeni, kun katselen häntä”, Morish lausahti sulkien silmänsä ja pudistellen päätään hitaasti. ”Hän on usein niin kalpeakin, mutta toisaalta kuumeinen… Ja hän vilustuukin niin helposti, etten kohta uskalla päästää häntä edes uimaan!”

”Mutta jospa se on vain rasituksesta johtuvaa kuumetta ja yskää, siis sellaista, mikä häntä vaivasi jo lapsena”, totesin. ”Eiväthän kaikki ihmiset kuole ennenaikaisesti, vaikka vilustuisivatkin herkemmin kuin toiset…”

”Mutta olen itse nähnyt useammankin ihmisen menehtyvän tuollaiseen sairasteluun vuosien mittaan! Etkö muka itse huomannut hänen kalpeuttaan ja tummia silmänalusiaan, ja sitä, miten herkästi ja kovasti hän yskii?” Morish kysyi kiihtyneenä.

”Huomasin kyllä, mutta sellainen Jelizei oli lapsenakin”, sanoin hitaasti, haluamatta ajatella asiaa niin synkästi kuin Morish tuntui ajattelevan. ”Tiedän, ettei Jelizei ole kovin vahvarakenteinen, mutta eihän se välttämättä tarkoita sitä, ettei hän selviytyisi kuumeilusta ja yskästä siinä missä muutkin…”

”No, etpä sinäkään varmasti halua edes ajatella asiaa vakavasti!” hän huudahti. ”Enkä itsekään haluaisi uskoa, että se olisi jotakin vakavampaa! En tietenkään halua, että Jelizei olisi millään tavoin sairas, mutta pelkään sitä… Ja eniten pelkään juuri siksi, ettei hän edes kerro voinnistaan minulle! Sehän voi tarkoittaa sitä, että hän on itsekin huolissaan, ja hänhän sen tietää parhaiten, mikä hänen tilansa on! Mutta jos Jelizei ei kerro minulle, minä joudun sietämään tätä epätietoisuutta ties miten kauan… Eikö hän muka ymmärrä, etten jaksa sellaista kovin hyvin? Olen elänyt liian pitkän ajan elämästäni ilman mielenrauhaa, ja ehdin jo toivoa löytäneeni sitä, mutta tämä uusi huoli ilmaantui kuin hitaasti noussut myrsky keskelle kirkkainta päivää…”

Morish laskeutui istumaan kivelle ja painoi päänsä käsiinsä, raskaasti huokaisten. Minusta tuntui, että hän olisi varmaan itkenyt, jos olisi ollut yksin, mutta ehkäpä hän häpesi näyttää herkkyyttään minulle; ehkei hän vieläkään luottanut siihen, että minä voisin tuntea myötätuntoa häntä kohtaan. Astuin hänen viereensä ja laskin hieman epäröiden käteni hänen olkapäälleen.

”Morish, kyllä minä ymmärrän, että pelkäät pahinta, ja olen itsekin nyt hieman huolissani Jelizein terveydestä”, sanoin. ”Mutta ehkäpä joku Vaeltajaveli todellakin osaa auttaa häntä noissa oireissa, eikä kyse ole mistään vakavammasta! Ja on hyvä, että tulitte tänne, koska tajusin vasta nähdessäni hänet, miten paljon olenkaan ikävöinyt häntä! Ja olen kiitollinen siitä, että saan nähdä senkin, millä tavoin hän rakastaa sinua, ja että sinäkin rakastat häntä…”

”En minä varmasti rakasta häntä sillä tavoin ja niin paljon kuin hän ansaitsisi!” Morish äännähti. ”Häpeän edes väittää rakastavani häntä, kun en kuitenkaan tee sitä kyllin epäitsekkäästi…”

”Puhutpa aivan samoin kuin eräs tietty ystäväni”, mutisin hiljaa, hämmentyneenä, mutta ymmärtäen, ettei olisi viisasta mainita Jefryä ainakaan tuossa tilanteessa. ”Morish, kyllä minä näen, että välität veljestäni aivan aidosti, sillä tavoin kuin sinulle on mahdollista rakastaa, etenkin jotakuta hänen kaltaistaan…”

”Mutta minä itse en edelleenkään ansaitsisi hänen rakkauttaan! Se on niin puhdasta ja arvostavaa, etten edes ymmärrä sitä, saati sitten koe olevani sellaisen arvoinen”, Morish huokaisi pudistellen päätään ja piilottaen yhä kasvonsa minulta.

”Sellaista rakkautta ei tarvitsekaan ansaita, ystävä hyvä!” sanoin häkeltyneenä. ”Mutta varmasti olet ollut häntä kohtaan niin ystävällinen, että olet ansainnut hänen kiintymyksensä, ja uskon, että myös miellytät häntä monin tavoin! Kyllä minä huomasin jo, että Jelizei pitää sinusta hyvin paljon, ja näen, että hän on sinulle hyvin merkityksellinen ihminen…”

”Niin, Jelizei todella on minulle merkityksellinen! Hänhän muutti elämäni, joka oli menossa kohti tuhoa… Enkä kokenut ansaitsevani häneltä edes ystävyyttä, mutta nyt kun rohkenin ottaa sitä vastaan, saatankin joutua luopumaan siitä! Enkä näe, miksi minun pitäisi edes elää, jos nyt menetän hänet, koska mitä minulle jäisi ilman häntä? Muut kohtelevat minua ystävällisesti, koska Jelizei on minulle ystävällinen. Minulla ei ole omia ystäviä, ja sisarenikin vain sietää minua, muttei välitä minusta, eikä kukaan edes tarvitse minua”, Morish totesi huoahtaen. ”Pelkästään itseni kanssa, itsekseni, minulla ei ole enää mitään erityistä syytä elää! Eikä elämä edes kiinnosta minua… tai en ainakaan näe siinä mitään merkitystä, ellen voi olla jotakin merkityksellistä edes Jelizeille…”

”En osannut ajatella, että saattaisit kokea elämäsi noinkin synkästi”, sanoin suorastaan järkyttyneenä, mutta yritin puhua rauhallisesti. ”Tai kyllähän minä tiesin, ettet varmaankaan ole ollut onnellinen, mutta kun puhut noin, tuot mieleeni omat synkimmät ajatukseni, jotka olen jakanut ystäväni kanssa…”

”Elämäni oli pelkkä haiseva tunkio ennen kuin Jelizei antoi minulle jotakin sellaista arvoa, jollaista en itsessäni voi nähdä, muutoin kuin hänen silmiensä kautta”, Morish lausahti.

”Luoja antakoon sinulle silmät nähdä olemassaolosi arvo ja merkitys itsekin!” äännähdin tuntien nyt kuristavaa pahaa oloa hänen puolestaan. ”Morish, koko aiempi elämäsi on ollut vain polku tähän hetkeen! Sinä voit nähdä sen arvon, kun ymmärrät tämän hetken merkityksen, juuri nyt! Se, että me kaksi puhumme tässä toisillemme kuin ihmiset, jotka arvostavat toisiaan, on ihme, ja ainakin minä arvostan tätä…”

”Ymmärrän kyllä, mitä tarkoitat, mutta minun on vaikea päästä samaan tunteeseen! On kuin minut olisi sysätty uudelleen kuilun partaalle, ja ainoa tie perääntyä on yksinäinen polku, joka laskeutuu pimeälle, loputtomalle suolle!” Morish sanoi raskaasti huokaisten. ”Jelizein seurassa minä olin se, joka ei pelännyt kulkea pimeässä, ei edes suolla, mutta ilman häntä tunnen ikään kuin kadottavani rohkeuteni! Aivan kuin en enää löytäisikään sitä itsestäni, ellen tietäisi hänen tarvitsevan sitä, ymmärrätkö?”

”Ehkäpä ymmärränkin… Mutta voisit tavallaan ajatella tarvitsevasi sitä itsekin”, sanoin vakavana. ”Pieni lapsi sisälläsi tarvitsee sinun rohkeuttasi, kuten Jelizeikin on tarvinnut! Kunpa näkisit sen itsekin! Ja minä uskon, että on olemassa muitakin ihmisiä, jotka arvostavat rohkeuttasi ja muitakin ominaisuuksiasi, ja voisivat olla ystäviäsi, ilmankin Jelizeita…”






































































































































OEBPS/Images/cover.jpg
PNV VS NI NSNSV PFLEAIII IS IS IS IS IS

OHPHAREMAIT
Xl






OEBPS/Images/7_1.jpg
B





OEBPS/Images/5_1.jpg





